SURA |Comp Del Note - 40555 ]

P Order No. Clientcode Page
% MAGNETS § iois 7
. Order date Date
a world of magnetics 2021-04-14
Your VAT-No. Our supplier no, Cur reference Your reference g_
IT04886850728 91018487 ‘9421%4
(Delivery address Invoice address )
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A,
Plant Modugno 7 Via dei Ciclamini 4
Via dei Ciclamini 4
70026 Modugno (Bar) ; 700286 Modugno (Bari)
ITALY | ALY J
Terms of delivery f Terms of payment
Way of delivery
Del.per. is dispatch date of goods ?Z;:Zmark
More order information, see below 0100
(Pos Art. No. Description Delivery period Qty Remainder Delivered )
Order No. 110029359 - 61 Our reference  Pernilla Gambe Order date 2021-03-31
Your order No. 550003874701 Goods mark Way of delivery  DHL Global Forwarding
Your reference Angelo Gagliardi Terms of delivery FCA Stderképing Sweden
3 FA-4-040-4 40 10.8 x 25 £0.5 x 6(a) 0.1 mm 21153 28 800,00 0,00 28 800,00 pes
Y28, supplled magnetized.
480pcs/box
Your Art.No. 9008034500
Praw.No. 9009034500
Your reference no. 550003874701 .{gvzﬂ 3}# 0
-7 5 pallets booked with normal transport, DHL. ~ o~ N o
56t A204°2 6{
KUEHNE+NAGEL 5.1,
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 28
Quantits effettiva:
Tipo lmbaifaggia
Quantita Imballi;
Conformita alle schede d'imballo: ﬁ -
Data controllo: 22/0;/ 24
Firma g
“P\_SYSTEMO 5-{51EM 059;&\
E KV %,
2 3 2
n_? — - % [= =i i =
=
% DNV-GL 2 KDNV-G%
\lsma 01/ 1801516949
Postal address Vislting address Phone +46(0)121 353 10
SURA MAGNETS AB Telefax  +46(0)1121-353 15
Ringvagen 40C Ringvdgen 40C Reg.No.. 5563008796 SWIFT DABASESX
614 31 SODERKOPING 614 31 SODERKOPING VATNo  SESS56309879801  Account No.
SN Realtiance: Gitlecidiping SE61 1200 0000 0132 0011 9705

info@suramagnets.se www.suramagnets.se F-tax bill posessed Danske Finans/Danske Bank



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

v
Ordine di Trasporto / Transport Order

=
Sender / Miltenta - VAT-ID-No. / N* partita IVA

DHI, FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

o = A A G —
21-APR-2021 W
1278413000259540

Collection aderess / Indlrizo del fuogo di earico (di ritio)

Qrder Code / Ording di trasporio
MIL-DF-0025854

Delivery terms /
Condfzionl ¢i trasporio

Irea domlcile — % works
| O

Terminat address /
Indirizza terminafe

lianca dom. —Hrenco bty HHT, GLOBAL FORWARDING (I
| Cleared O Uncleared
sdogan:]tg nan sduuanalo POZZUQLO MARTESANA (MILAN
e Dioran|VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consigee/ Destalaro VATD-No. /3 pari IVA Elgpa 1o | T-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA Doltglers onpzg.  [Tel:+39 02 95252-200
: Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Asditional transpor lasuranca Terminal reference /
¥ Numgro di dossler
Delivery address / Indirlzzo di consegna della merce Ds,m D :g 01100092929
Cumency/  Valueforinsurance/ Customers referenca /|
Valuta Valore daasslcurare Rifenment del ¢liente
NalBRRT-FII-0001094
‘Terminal di ariva Contact fal.
Terminal da destinatlon Numero telefonico
BARI + 39 / 80 5315811
Marks and rumbers Quanlity Packing  Description of goods Custores brifnumba] Gross welghtin kg \atue {with currency)
Marche g numerl DQuanlity imballagnio  paserizione della merce Tarltia dopanale | Peso lordo In kg Valore {con valuta)
17 |PAL. VARIO 5883.2
HweAn EA
Yo Ll
M 4 PRYRHNENAGEL su.
Via dei Ciclamini, st Mpduano (BA)
72 AP AN
b =T Payabla welght in kg Total gross wefght in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesq fassablle In kg Tota!é pesa lordo In kg
Dim. X anx amx m=_ 0,000F 401 5, 863.20 5883.2
nlcevuy ITTSCT o ot

verifica su qialita € quantita”

Special conslgnments / Richleste partTeolarl

Special instructlons / Istnzloni particotar]

Entlosures / Aliegat

(-]

Collection at sender Delivery to consignes IMPORTANT According to GMR, ranspost damages have f be noted '?H i
Ritiro dal mitiente Consegna al destinatario order [POD) upoa delivery af the consignment. Bamages not visible Wﬂm pe
nolified inwriling to the respoasible EJROCORNECT terminal within 7
Dala /Dala Date f Dafa
Time / Orarlo Time / Orario
Drivers signature / Firma dell'aullsta Consignees signalura Cuonsignee’s name in block letters
Firma del destinatario Nomae dI chi firma in stampatello

EURGCONNECT Transport Condltions apply exclusively to all DPHL. EUROCONNE
Tutte e spadizion] EUROCONNECT sono vincolate alle Condizlonl Generall ol trasporto EUROCONNECT




